
Ændring 16
Artikel 69

Senest fem år efter denne forordnings ikrafttræden forelægger
Kommissionen, Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om
anvendelsen af forordningen og i givet fald forslag til
ændringer. Det skal i rapporten især undersøges, om det vil
være hensigtsmæssigt:

Senest tre år efter denne forordnings ikrafttræden forelægger
Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om
anvendelsen af forordningen og i givet fald forslag til
ændringer. Det skal i rapporten især undersøges, hvordan for-
ordningen indvirker på små og mellemstore virksomheder,
særlig for så vidt angår eventuelle hindringer for deres stif-
telse af et SE-selskab, og om det vil være hensigtsmæssigt:

a) at tillade, at et SE-selskabs hovedkontor og vedtægtsmæs-
sige hjemsted er beliggende i forskellige medlemsstater

a) at tillade, at et SE-selskabs hovedkontor og vedtægtsmæs-
sige hjemsted er beliggende i forskellige medlemsstater

b) at udvide begrebet fusion i artikel 7, stk. 2, for at medtage
andre typer fusioner end dem, der er omhandlet i artikel 3,
stk. 1, og artikel 4, stk. 1, i direktiv 78/855/EØF

b) at udvide begrebet fusion i artikel 7, stk. 2, for at medtage
andre typer fusioner end dem, der er omhandlet i artikel 3,
stk. 1, og artikel 4, stk. 1, i direktiv 78/855/EØF

c) at revidere bestemmelsen om kompetence i artikel 8,
stk. 16, på baggrund af en eventuel bestemmelse, som
måtte være blevet indsat i Bruxelles-konventionen fra
1968 eller i enhver anden tekst, der vedtages af medlems-
staterne eller Rådet til erstatning for konventionen

c) at revidere bestemmelsen om kompetence i artikel 8,
stk. 16, på baggrund af en eventuel bestemmelse, som
måtte være blevet indsat i Bruxelles-konventionen fra
1968 eller i enhver anden tekst, der vedtages af medlems-
staterne eller Rådet til erstatning for konventionen

d) at tillade, at en medlemsstat i de retsforskrifter, den udste-
der i medfør af beføjelser tillagt ved denne forordning eller
til sikring af denne forordnings faktiske anvendelse på SE-
selskabet, giver mulighed for i SE-selskabets vedtægter at
indsætte bestemmelser, som fraviger eller supplerer disse
retsforskrifter, selv om sådanne bestemmelser ikke ville
være tilladt i vedtægterne for et aktieselskab med hjemsted
i den pågældende medlemsstat.

d) at tillade, at en medlemsstat i de retsforskrifter, den udste-
der i medfør af beføjelser tillagt ved denne forordning eller
til sikring af denne forordnings faktiske anvendelse på SE-
selskabet, giver mulighed for i SE-selskabets vedtægter at
indsætte bestemmelser, som fraviger eller supplerer disse
retsforskrifter, selv om sådanne bestemmelser ikke ville
være tilladt i vedtægterne for et aktieselskab med hjemsted
i den pågældende medlemsstat.

d a) at sørge for indbyrdes tilnærmelse af de skattemæssige
bestemmelser, der finder anvendelse på SE-selskabet, for
at løse de problemer, der skyldes forbindelsen til flere
forskellige skattesystemer.

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om udkast til Rådets forordning om statut for
det europæiske selskab (SE) (14886/2000 � C5-0092/2001 � 1989/0218(CNS))

(Høringsprocedure � fornyet høring)

Europa-Parlamentet,

� der henviser til Rådets udkast (14886/2000),

� der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(1989) 268) (1) som ændret i 1991 ved
KOM(1991) 174) (2),

� der henviser til sin holdning ved førstebehandling af 24. januar 1991 (3), bekræftet den 2. decem-
ber 1993 (4) og den 27. oktober 1999 (5),

(1) EFT C 263 af 16.10.1989, s. 41.
(2) EFT C 138 af 29.5.1991, s. 8.
(3) EFT C 48 af 25.2.1991, s. 72.
(4) EFT C 342 af 20.12.1993, s. 30.
(5) EFT C 154 af 5.6.2000, s. 46.
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� hørt af Rådet på ny, jf. EF-traktatens artikel 308 (C5-0092/2001),

� der henviser til forretningsordenens artikel 67 og artikel 71, stk. 2,

� der henviser til betænkning fra Udvalget om Retlige Anliggender og det Indre Marked og udtalelse fra
Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender (A5-0243/2001),

1. godkender Rådets således ændrede udkast;

2. opfordrer Kommissionen til at ændre sit forslag i overensstemmelse hermed, jf. EF-traktatens arti-
kel 250, stk. 2;

3. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

4. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre sit udkast i væsentlig grad;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

4. Supplerende bestemmelser til statut for det europæiske selskab (SE) for så
vidt angår medarbejderindflydelse *

A5-0231/2001

Udkast til Rådets direktiv om fastsættelse af supplerende bestemmelser til statut for det euro-
pæiske selskab (SE) for så vidt angår medarbejderindflydelse (14732/2000 � C5-0093/2001 �

1989/0219(CNS))

Udkastet ændret som følger:

RÅDETS UDKAST ÆNDRINGER

Ændring 1
Henvisning 1

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 308,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 137, stk. 3, tredje led,

Ændring 2
Betragtning 3 a (ny)

(3 a) Formålet med dette direktiv er at fastsætte minimums-
bestemmelser om information, deltagelse og høring af med-
arbejdere i virksomheder inden for Det Europæiske Fælles-
skab.

Ændring 3
Betragtning 5 a (ny)

(5 a) Medlemstaternes nationale gennemførelsesbestemmel-
ser bør imidlertid tilpasses indbyrdes, for så vidt der ikke
stilles spørgsmål ved erhvervede rettigheder.
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